
La haute horlogerie est sans conteste l’un des milieux où la passion se retrouve au quotidien 
chez chacun de ses acteurs, tant du côté des concepteurs que des acheteurs. Dans ce monde 
prestigieux, MB&F tient une place à part, par l’originalité de ses montres bien sûr, mais 
aussi par la philosophie qui est associée à cette société. 

MB&F
L A HAUTE HORLOGERIE PAR PASSION 
DELUXE WATCHES AS A PASSION 
TEXTE NICOL AS MUET - PHOTOS MB&F D.R

Fine watchmaking is without a doubt a world driven by the daily passion of everyone touched 
by it, from designers to buyers. In this prestigious world, MB&F stands apart for the originality 
of its timepieces of course, but also for the philosophy associated with this company. 
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UNE AUTRE VISION 
DE L’HORLOGERIE

Le nom de la marque (MB&F : Maximilian Büsser and Friends) 
résume à lui seul l’idée qui a donné naissance à cette société horlo-
gère basée à Genève. Parce que l’horlogerie n’est pas qu’une histoire 
de luxe, parce qu’elle intègre un savoir-faire comme un héritage 
transmis depuis plusieurs générations, parce que la création est aussi 
la base de tout, Maximilian Büsser a un jour décidé de quitter le 
poste qu’il avait chez une grande marque horlogère afin de se lancer 
dans ce projet qui lui tenait tant à cœur depuis plusieurs années : 
créer sa propre marque pour « célébrer » sa passion pour les montres, 

comme un art plus que comme un commerce. Etait-ce une utopie 
de penser que cette nouvelle approche puisse donner naissance à 
une entreprise viable sur le long terme ? Le premier pas fut franchi 
en 2005, et aujourd’hui en 2012, MB&F est devenu une référence 
parmi les horlogers indépendants, mais aussi parmi les puristes qui 
apprécient tant ces garde-temps novateurs que la philosophie qui les 
entoure. 
La petite série est l’essence même de MB&F et à ce jour environ 
180 pièces sont commercialisées chaque année. Le premier modèle 

A DIFFERENT VISION 
OF HOROLOGY 

The brand name (MB&F: Maximilian Büsser and Friends) sums 
up the idea that gave birth to this Geneva-based watchmaking 
company. Because horology is nothing if not a history of luxury, 
because it incorporates know-how like a heritage transmitted over 
many generations, because creation is also the basis of everything, 
Maximilian Büsser one day decided to quit his job at a large 
watchmakers to launch this project so close to his heart for so 
many years: to create his own brand to “celebrate” his passion for 
watches, more as an art than a business. Was it utopian to think 
that this new approach could create a viable company in the long 
term? He took the first step in 2005, and today in 2012, MB&F 
has become a benchmark not only among independent watchma-
kers, but also among purists who appreciate these novel timepieces 
shrouded with a unique philosophy. 

1 / Maximilian Büsser (à gauche) et Serge Kriknoff, les engrenages 
principaux de ces Horological Machines. Maximilian Büsser (left) and 
Serge Kriknoff, the human mechanism at the heart of these Horological 
Machines. 
2 / À Genève, la MAD Gallery expose l’ensemble des montres MB&F dans 
un univers décalé et artistique. In Geneva, the MAD Gallery exhibits all 
the MB&F timepieces in an other-worldly artistic setting.

La technique est au service 
de l’idée, et pas l’invers ...

The technique serves the idea, 
and not the other way ..
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2

La HM4 (2010)  ne cache pas son inspiration aéronautique. 
The HM4 (2010) doesn’t hide its aeronautical inspiration. 
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fut présenté en 2007, puis un projet fut produit chaque année, avec 
ces différentes déclinaisons (ce que nous vous expliquerons par 
la suite). Pour arriver au bout de son rêve, Maximilian Büsser ne 
s’est pas lancé seul dans l’aventure, puisqu’il a été rejoint par Serge 
Kriknoff et tous deux ont ainsi été à l’origine des différentes « 
Horological Machine » (le nom générique qu’ils ont donné à leurs 
créations) produites depuis le lancement de MB&F. Ils ne sont 
bien sûr pas que deux à permettre à ces montres exceptionnelles 
d’exister, car c’est aussi la façon dont ces dernières sont produites 
qui est tout à fait unique. Maximilian Büsser est souvent à la base 
du concept et des premiers croquis, Serge Kriknoff commence à lui 
donner vie grâce à son expérience en CAO et en développement, et 
Eric Giroud, designer horloger de renom, en étudie chaque aspect 
stylistique. Derrière ce trio vont rapidement arriver les « Friends », 
ceux avec qui le concept MB&F est né. 

by Maximilian Büsser, and it is more than anything this privileged 
relationship and the links woven over the years that makes this work 
without a hitch. Imagine if you will, that once actually launched, the 
project is not «enclosed» within MB&F but distributed among all 
these independents who each do their particular task. Four or five 
years have passed since their first watch was put on the market, and 

Limited editions are the very essence of MB&F and to date only 
about 180 pieces have been put up for sale each year. The first 
model was unveiled in 2007, then a project was produced every 
year, with a range of variants on a theme (more about which later). 
To achieve his dream, Maximilian Büsser didn’t leap alone into the 
adventure. He was joined by Serge Kriknoff and it was the two of 
them together than created the various “Horological Machines” 
(the generic name they’ve given their creations) produced since 
MB&F was launched. What’s exceptional about these watches is 
not that they owe their existence to just two people, but also that 
they’re produced in a totally unique way. Maximilian Büsser is 
often behind the concept and first sketches, Serge Kriknoff begins 
to give it life thanks to his experience in CAD and development, 
and Eric Giroud, a renowned watchmaker, focuses on every aspect 
of style. Behind this trio a retinue of “Friends” soon arrived, which 
gave birth to the MB&F concept. 

TECHNIQUE AND KNOW-HOW 
SERVING NOVEL IDEAS  

Only a dozen people are employed at MB&F, the others are the 
eponymous “Friends” who come to share their know-how and 
bring added value to every new project. Thanks to his past work on 
major brands where he rubbed shoulders with master clockmakers, 
Maximilian Büsser decided to create his company by searching 
out the best in this “network” of individuals totally committed to 
fine Swiss watchmaking. The result is that 40 to 50 people have a 
hand in designing a single timepiece, each of them the best in their 
particular field. Human beings are thus at the very heart of develop-
ment at MB&F as each person contributes to a new idea launched TECHNIQUE ET SAVOIR-FAIRE 

AU SERVICE D’IDÉES NOUVELLES 

Seule une douzaine de personnes est employée au sein de MB&F, les 
autres sont donc ces « Friends » qui vont venir apporter leur savoir-
faire et leur valeur ajoutée à un nouveau projet. En effet, grâce à ses 
activités passées chez les plus grandes marques avec lesquelles il a pu 
côtoyer les maîtres horlogers, Maximilian Büsser a décidé de créer sa 
société en allant chercher les meilleurs dans ce « réseau » de personnes 
totalement impliquées dans la haute horlogerie suisse. Ainsi, vont 
venir se greffer entre 40 et 50 personnes pour la conception d’une 
montre, chacune d’entre elles étant la meilleure dans son domaine. 
L’humain se retrouve alors au cœur même du développement chez 
MB&F puisque chacun rejoint une nouvelle idée lancée par Maxi-

1 / Le premier modèle présenté, la HM1 (Horological Machine n°1) avec 
ces cadrans séparés heures et minutes, et une partie centrale dédiée à la 
beauté de cet assemblage micromécanique. The very first model released, 
the HM1 (Horological Machine No.1) with its separate hour and minute 
dials, and a central section dedicated to the beauty of this micromecha-
nical assembly. 
2 / En 2008, la HM2 avec son boîtier ultra plat et ses deux hublots.  
In 2008, the HM2 with its ultra-flat case and dual crystals. 
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3 / La HM3, présentée en 2009, sera proposée en 2 versions, avec les 
cadrans parallèles ou perpendiculaires au bracelet. The HM3, presented 
in 2009, is offered in 2 versions, with parallel or perpendicular dials on 
the wristband. 
4 / En 2011, la LM1 (Legacy Machine - traduction littérale : machine 
héritage), fait référence à la tradition horlogère avec des formes rondes 
moins provocantes ; sa mécanique est-elle totalement innovante.  In 2011, 
the LM1 (Legacy Machine) makes reference to traditional horology with its 
round less provocative shapes, but with a totally innovative mechanism. 
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4 or 5 projects need to run in parallel in order to be able to bring 
out a new «machine» every year. To maintain this unique way of 
working, which is also part of the soul of the company, and despite 
its growing success, MB&F is determined not to grow too fast in 
order to retain its independent status and this total creative freedom. 
For the same reasons, every initiative is decided internally at MB&F, 
no market studies, no production lines, no special orders, nothing 
that could “rein in” the artistic impulse of each project, never subject 
to limits. Technical realities dictate the rules at any given time, but 
this stage is delayed as much as possible in the interests of creativity. 
“MB&F isn’t a brand of watch, it’s a conceptual, artistic and mi-
cromechanical laboratory that allows radical watches to be designed 

and produced. It brings to bear all the power of Swiss clockmaking 
tradition, but it must never hold back innovation. Technique is the 
servant of the idea, not the reverse...”
Each Horological Machine is produced in several variants or special 
series, but MB&F wanted to go yet further with its “Performance 
Art”. The idea here is to entrust a piece to a person outside the 
horological world and let them reinterpret it with their own vision. 
Artists and jewellers have brought their insights to bear, to produce 
ever-more exceptional pieces. The next Horological Machine will be 
unveiled in March, an event now eagerly awaited every year, celebra-
ting the technical and stylistic creativity of MB&F concepts. 

milian Büsser, et c’est avant tout cette relation privilégiée et les liens 
tissés depuis des années qui permettent ce travail en toute confiance. 
Imaginez qu’une fois véritablement lancé, le projet n’est plus du 
tout « enfermé » au sein de MB&F, mais disséminé chez tous ces 
indépendants qui vont réaliser leur part du travail. Du premier jet à la 
commercialisation de la montre, entre 4 et 5 années se seront écoulées, 
ce qui oblige par ailleurs à avoir 4 ou 5 projets en parallèle afin de 
continuer à présenter une nouvelle « machine » chaque année. Pour 
conserver cette façon unique de travailler qui fait aussi partie de l’âme 
de la société, et malgré le succès grandissant, MB&F s’est imposé de 
ne pas trop grandir pour conserver ce statut d’indépendant et cette 
liberté totale de création. Pour les mêmes raisons, chaque initiative 

est interne à MB&F, pas d’études de marché, pas de séries ou de 
personnalisations à la demande, rien qui pourrait venir « brider » l’élan 
artistique de chaque projet pour lequel on ne s’impose aucune limite. 
La réalité technique vient dicter ses règles à un moment ou à un autre, 
mais ce stade est retardé au maximum afin d’être le plus créatif. « 
MB&F n’est pas une marque horlogère, c’est un laboratoire concep-
tuel artistique et micromécanique qui permet de concevoir et réaliser 
des montres radicales. On y retrouve toute la force de la tradition 
horlogère suisse, mais celle-ci ne doit jamais entraver l’innovation. La 
technique est au service de l’idée et pas l’inverse … »
Chaque Horological Machine se décline dans différentes versions ou 
séries spéciales, mais MB&F a également voulu aller plus loin avec les 
« Performance Art ». L’idée est ici de confier une pièce à une personne 
extérieure au monde horloger afin qu’il réinterprète cette montre 
avec sa propre vision. Artistes et joailliers ont ainsi apporté leur 
collaboration à la réalisation de pièces encore plus exceptionnelles. La 
prochaine Horological Machine sera présentée en Mai prochain, un 
événement désormais très attendu chaque année et qui célèbre toute la 
créativité technique et stylistique des concepts MB&F. 
énergie de Karl-Friedrich Scheufele et des équipes de Chopard qui 
enchantent les passionnés depuis plus de vingt ans avec les montres 
dédiées aux Mille Miglia. 

MB&F  
www.mbandf.com  

1 2

1 et 2 / Deux exemples de « Performance Art » avec la réinterprétation 
de la HM2 et de la HM3. Two examples of “Performance Art” with the 
reinterpretation of the HM2 and HM3. 
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